Katha Upanishad 2.2
Second Cycle: Second Chapter

puram ekadasSadvaram ajasyavakracetasah
anusthaya na Socati vimuktas ca vimucyate etadvai tat 1

Yama speaks:

1. "The unborn who is not devious-minded has a city with eleven gates:
when he takes up his abode in it, he grieves not, but when he is set free
from it, that is his deliverance. This is That thou seekest.

hamsah Sucisad vasur antariksasad dhota vedisad atithir duronasat
nrsad varasad rtasad vyomasad abja goja rtaja adrija rtam brhat 2

2. “Lo, the Swan whose dwelling is in the purity, He is the Vasu in the
inter-regions, the Sacrificer at the altar, the Guest in the vessel of the
drinking: He is in man and in the Great Ones and His home is in the law,
and His dwelling is in the firmament: He is all that is born of water and
all that is born of earth and all that is born on the mountains. He is the
Truth and He is the Mighty One.

urdhvam pranam unnayaty apanam pratyag asyati
madhye vamanam asinam visve deva upasate 3

3. "This is He that draws the main breath upward and casts the lower
breath downward. The Dwarf that sits in the centre, to Him all the Gods
do homage.

asya visramsamanasya Sarirasthasya dehinah
dehad vimucyamanasya kim atra pariSisyate etadvai tat 4

4. *“When this encased Spirit that is in the body, falls away from it, when
He is freed from its casing, what is there then that remains? This is That
thou seekest.

na pranena napanena martyo jivati kascana
itarena tu jivanti yasminn etav upasritau 5

5. "Man that is mortal lives not by the breath, no, nor by the lower
breath; but by something else we live in which both these have their
being.

hanta ta idam pravaksyami guhyam brahma sanatanam
yatha ca maranam prapya atma bhavati gautama 6



6. “Surely, O Gautama, I will tell thee of this secret and eternal Brahman
and likewise what becomes of the soul when one dies.

yonim anye prapadyante Sariratvaya dehinah
sthanum anye'nusamyanti yathadkarma yathasrutam 7

7. “For some enter a womb to the embodying of the Spirit and others
follow after the Immovable: according to their deeds is their goal and
after the measure of their revealed knowledge.

ya esa suptesu jagarti kamam kamam puruso nirmimanah
tad eva Sukram tad brahma tad evamrtam ucyate
tasmiml-lokah Sritah sarve tad u natyeti kascana etad vai tat 8

8. “"This that wakes in the sleepers creating desire upon desire, this
Purusha, Him they call the Bright One, Him Brahman, Him Immortality,
and in Him are all the worlds established: none goes beyond Him. This is
That thou seekest.

agnir yathaiko bhuvanam pravisto ripam-rtipam pratiripo babhuva
ekas tatha sarvabhitantaratma ripam-ripam pratirtipo bahis ca 9

9. “"Even as one Fire has entered into the world, but it shapes itself to
the forms it meets, so there is one Spirit within all creatures, but it
shapes itself to form and form: it is likewise outside these.

vayur yathaiko bhuvanam pravisto ripam-ripam pratirlpo babhiva
ekas tatha sarvabhitantaratma rapam-riipam pratirlipo bahis ca 10

10. “Even as one Air has entered into the world, but it shapes itself to
the forms it meets, so there is one Spirit within all creatures, but it
shapes itself to form and form: it is likewise outside these.

suryo yatha sarvalokasya caksur na lipyate caksusair bahyadosaih
ekas tatha sarvabhutantaratma na lipyate lokaduhkhena bahyah 11

11. “Even as the Sun is the eye of all this world, yet is not soiled by the
outward blemishes of the visual, so there is one Spirit within all
creatures, but the sorrow of this world soils it not: for it is beyond grief
and his danger.

eko vasi sarvabhitantaratma ekam ripam bahudha yah karoti
tam atmastham ye'nupasyanti dhiras tesam sukham $asvatam netaresam 12



12. "One calm and controlling Spirit within all creatures that makes one
form into many fashions: the calm and strong who see Him in their self
as in a mirror,

theirs is eternal felicity and 'tis not for others.

nityo'nityanam cetanas cetananam eko bahiinam yo vidadhati kaman
tam atmastham ye'nupasyanti dhiras tesam santih Sasvati netaresam 13

13. “The One Eternal in the transient, the One consciousness in many
conscious beings, who being One orders the desires of many: the calm
and strong who behold Him in their self as in a mirror, theirs is eternal
peace and 'tis not for others.

tad etad iti manyante 'nirdeSyam paramam sukham
katham nu tad vijaniyam kim u bhati vibhati va 14

14. “'This is He’ is all they can realise of Him, a highest felicity which
none can point to nor any define it. How shall I know of Him whether He
shines or reflects one light and another?

na tatra stryo bhati na candratarakam nema vidyuto bhanti kuto'yam agnih
tam eva bhantam anubhati sarvam tasya bhasa sarvam idam vibhati 15

15. "There the sun cannot shine and the moon has no lustre: all the stars
are blind: there our lightnings flash not, neither any earthly fire. For all
that is bright is but the shadow of His brightness and by His shining all
this shines.”



